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F L O O R  I N T R O D U C T I O N
●The Mirai Tower, which has kept its original appearance since it first opened in ����, is equipped with seismic isolation technology using a pioneering construction method. This iconic tower, a symbol of Nagoya, was built as a forerunner of tower construction in Japan.
●1954년�개업�당시의�모습은�그대로, 세계�최초의�공법에�의한�면진�장치를�갖춘 ‘중부전력미래타워’. 전국�타워�중�선구적으로�지어진�나고야를�대표하는�상징�타워입니다.
●「中部電力未來塔」保留了1954年開業時的原貌，配備採用世界首創工法製成的抗震裝置。作為日本所有塔的先驅而建成，是代表名古屋的地標塔。
●“中部电力未来塔”保留了1954年开业时的原貌，配备采用世界首创工法制成的抗震装置。作为日本所有塔的先驱而建成，是代表名古屋的地标塔。

●Observation Deck Sky Deck/Sky Balcony

可 360°俯瞰名古屋城市風光的展望臺。可欣賞中部電力未來塔特有的壯麗風景，夜
幕下的絢彩被認證為日本夜景遺產。塔外空中陽臺是一處可感受微風輕拂的庭園空間。

●Observation Deck Sky Deck/Sky Balcony

360도로�펼쳐지는�나고야의�거리를�한눈에�바라볼�수�있는�전망대. 중부전력미래타워만의 
박진감�넘치는�경치를�즐길�수�있으며, 밤의�조망은�일본�야경�유산으로�인정받고�있습니다. 
옥외의�스카이�발코니는�외부의�바람을�느낄�수�있는�정원�공간입니다.

可 360°俯瞰名古屋城市风光的展望台。可欣赏中部电力未来塔特有的壮丽风景，夜
幕下的绚彩被认证为日本夜景遗产。塔外空中阳台是一处可感受微风轻拂的庭院空间。

●Observation Deck Sky Deck/Sky Balcony

On the third floor, you’ll find a 
cafe where you can enjoy the 
scenery, shops selling original 
goods, and more.Take the 
elevator to the observation 
deck from here.

An area where you can feel 
the openness of the park. 
Various events, including 
music and sports, are held 
here.At the entrance, there is 
a display of valuable cultural 
properties from when the 
tower opened in ����. 
Purchase a ticket to the 
observation deck here.

The Tower Hotel Nagoya 
makes the most of the TV 
tower’ s design.It showcases 
curated art and crafts by 
artists from the Tokai region.
Please use the exclusive 
elevator for hotel users.

THE TOWER HOTEL NAGOYA

BANQUET lily

A multi-purpose space for 
parties, banquets, weddings, 
and more. Please use the 
exclusive elevator for hotel 
users.

该楼层设有可欣赏风景的咖啡
厅及出售未来塔原创产品的商
品店。
请在此乘坐电梯前往展望台。

可感受公园开阔感的区域。常举
办音乐和体育等各种活动。
入口处展示着1954年开业以来
的宝贵文化资产。展望台售票处
在此。

充分利用电波塔特点而设计的
塔内酒店。
精致空间内随处点缀着东海地
区艺术家的艺术品与工艺品。
请利用酒店大楼专用电梯。

一个可用于各种聚会、婚礼等各
种场合的多功能空间。
请利用酒店大楼专用电梯。

該樓層設有可欣賞風景的咖啡
廳及出售未來塔原創產品的商
品店。
請在此乘坐電梯前往展望臺。

可感受公園開闊感的區域。常舉
辦音樂和體育等各種活動。
入口處展示著1954年開業以來
的寶貴文化資產。展望臺售票處
在此。

充分利用電波塔特點而設計的
塔內酒店。
精緻空間內隨處點綴著東海地
區藝術家的藝術品與工藝品。
請利用酒店大樓專用電梯。

一個可用於各種聚會、婚禮等各
種場合的多功能空間。
請利用酒店大樓專用電梯。

경치를�즐길�수�있는�카페와 
오리지널�상품을�취급하는�상품 
숍�등이�있는�플로어.
전망대행�엘리베이터는�이쪽에서 
타시면�됩니다.

공원의�개방감을�느낄�수�있는 
지역. 음악이나�스포츠�등 
다채로운�이벤트를�개최.
입구에는 1954년�개업�당시의 
귀중한�문화재가�전시되어 
있습니다. 전망대행�매표소는 
이쪽입니다.

전파탑의�디자인을�살린�타워 
안에�있는�호텔.
도카이�지방�작가들의�예술&
크래프트가�가득한�공간입니다.
호텔�전용�엘리베이터동을�이용해 
주십시오.

각종�파티와�웨딩�등�다양한 
장소로�활용할�수�있는�다목적 
공간.
호텔�전용�엘리베이터동을�이용해 
주십시오.

Chubu Electric Power
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● ENGLISH
● 한국어

● 中文（繁體）
● 中文（簡体）

TOWER GATE

TOWER STATION

The observation deck offers a panoramic view of Nagoya. The impressive views 
are exclusive to the Mirai Tower, and the night view is certified as a Night View 
Heritage of Japan.The outdoor sky balcony features a garden space where you 
can feel the outside breeze.

● Observation Deck Sky Deck/Sky Balcony



T H E  H I S T O R Y  O F  T O W E R

● 该塔建于1954年（昭和29年），是日本第一座用于电视广播的集约电波塔。
设计师是早稻田大学教授内藤多仲工学博士（之后建成的札幌电视塔和东京
塔也由该博士设计）。此塔高达180米，齐集当时的技术建成。2022年，其历史
及技术价值获得认可，成为日本第一座被指定为国家重要文化遗产的塔。

● 本塔建於1954年（昭和29年），是日本第一座用於電視廣播的集約電波塔。
設計師是早稻田大學教授內藤多仲工學博士（之後建成的札幌電視塔和東京
塔也由該博士設計）。此塔高達180公尺，齊集當時的技術建成。2022年，其歷
史及技術價值獲得認可，成為日本第一座被指定為國家重要文化遺產的塔。

● 당� 타워는� 일본� 최초의� 텔레비전� 방송용� 집약� 전파탑으로서 1954년에 
건설되었습니다. 설계자는�와세다대학�교수인�나이토�다추�공학박사(이후�삿포로 
텔레비전�탑과�도쿄�타워도�동�박사가�설계)입니다. 높이 180m의�타워는�당시의 
기술을�결집해서�완성되었습니다.2022년에는�그�역사적·기술적�가치를�인정받아 
전국의�타워�중�최초로�국가�중요�문화재로�지정되었습니다.
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The tower's historical and 
technical value was 
recognized and it became 
the first tower in the 
country to be designated 
as a national important 
cultural property.

CHUBU ELECTRIC POWER

����
Chubu Electric Power

TO MIRAI TOWER
Change of Name

����
��th anniversary 

of opening

〒���-����
�-�-�� Nishiki, Naka-ku, Nagoya
TEL ���-���-����/FAX ���-���-����

WEBSITEACCESSACCESS
Subway Meijo Line/Higashiyama Line
� minutes walk from exit � or � from "Sakae" station
Subway Meijo Line/Sakuradori Line
Get off at “Hisaya Odori” station, go out the south ticket gate, go up exit �B and immediately

H
isaya 
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dori Street

N
agoya station

O
tsu Dori

oasis ��Marunouchiinternational 
center

Fushimi Sakae

Electric science 
museum

��

��

● Chubu Electric Power Mirai Tower was built in ���� as the first 
intensive radio tower in Japan. The tower was designed by Tachu 
Naito, Doctor of Engineering, who was a professor at Waseda 
University and later also designed the Sapporo TV Tower and the 
Tokyo Tower. The technology of the day was harnessed to complete 
the ���-meter-tall tower.In ����, it became the first tower in Japan 
to be designated an Important Cultural Property in Japan in 
recognition of its historical and technological value.

展望門票
成人（高中生以上）1,300日圓，兒童（中小學生）800日圓
團體折扣（20人以上）減免100日圓

開放時間
平日和週日  10:00～21:00
週六      10:00～21:40
全年無休（每年關閉約2天進行維護）
時間和價格將根據活動而有所變更

전망�요금
성인(고등학생�이상) 1,300엔, 어린이(초·중학생) 800엔
단체�할인(20명�이상) 100엔�할인

영업�시간
평일·일요일 10:00~21:00
토요일 10:00~21:40
연중�무휴(연 2일�정도�유지�보수를�위한�휴관�있음)
시간, 요금은�이벤트에�따라�변경될�수�있음

展望门票
成人（高中生以上）1,300日元，儿童（中小学生）800日元
团体折扣（20人以上）减免100日元

开放时间
平日和周日　10:00～21:00
周六　　　 　10:00～21:40
全年无休（每年关闭约2天进行维护）
时间和价格将根据活动有所变更

Observation deck admission fee
Adult (high school students and above) �,��� yen / 
Child (elementary and junior high school students) ��� yen
Group discount (�� or more) ��� yen off

Hours
Weekdays and Sundays: ��:��‒��:��
Saturdays: ��:��‒��:��
Open every day (closed about � days per year for maintenance)
Hours and fees may vary depending on events.


